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Добро пожаловать в Electrolux! Благодарим вас за выбор нашего прибора.

Получите рекомендации по эксплуатации, брошюры, информацию о
неисправностях, сервисном обслуживании и ремонте: www.electrolux.com/support

Могут быть изменены без предварительного уведомления.
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Перед установкой и использованием прибора внимательно прочитайте
прилагаемые инструкции. Производитель не несет ответственности
за любые травмы или повреждения, которые являются результатом
неправильной установки или использования. Всегда храните инструкции в
надежном месте и доступном месте для дальнейшего использования.

1.1 Безопасность детей и уязвимых групп населения

• Этим прибором могут пользоваться дети в возрасте от 8 лет
и старше, а также лица с ограниченными
физическими, сенсорными или умственные способности или
недостаток опыта и знаний, если они находились под
наблюдением или были проинструктированы относительно
безопасного использования прибора и понимают связанные с
этим опасности. Дети младше 8 лет и лица с очень обширными и
сложными нарушениями должны находиться вдали от прибора, если
только они не находятся под постоянным присмотром.

• Необходимо следить за детьми, чтобы
они не играли с прибором.
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Храните всю упаковку в недоступном для детей месте
и утилизируйте ее надлежащим образом.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прибор и его доступные части становятся
горячими во время использования. Держите детей и домашних
животных подальше от прибор во время использования и остывания.
Если прибор оснащен устройством защиты от
детей, оно должно быть активировано.
Дети не должны выполнять очистку и техническое
обслуживание прибора без присмотра.

1.2 Общая безопасность.

Данный прибор предназначен только для приготовления пищи.

Этот прибор предназначен для домашнего использования одним
человеком используйте в закрытых помещениях.
Этот прибор можно использовать в офисах, гостиничных номерах для
гостей, гостевые номера типа "постель и завтрак", фермерские гостевые
дома и другие аналогичные объекты размещения, где такое использование
не превышает (средний) уровень бытового использования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прибор и его доступные части становятся
горячими во время использования. Следует соблюдать
осторожность, не прикасаясь к нагревательным элементам.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Приготовление пищи без присмотра на плите с
жиром или маслом может быть опасным и привести к возгоранию.
Никогда не используйте воду для тушения огня. Выключите включите
прибор и прикройте пламя, например, противопожарным одеялом или крышкой.
ВНИМАНИЕ: Питание прибора не должно осуществляться через
внешнее коммутационное устройство, такое как таймер, или подключаться к
схема, которая регулярно включается и выключается с помощью утилиты.

ВНИМАНИЕ: Процесс приготовления должен находиться под
наблюдением. A процесс кратковременного приготовления
должен находиться под постоянным контролем .
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Опасность возгорания: Не храните
продукты на поверхностях для приготовления пищи.
Металлические предметы, такие как ножи, вилки, ложки и
крышки не следует класть их на поверхность варочной
панели, так как они могут попасть на Горячий.
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Не используйте прибор до его
установки во встроенное структура.

Не используйте пароочиститель для чистки прибора.

Если на стеклокерамической поверхности есть трещины,
выключите прибор и отсоедините его от сети. В
если прибор подключен к сети напрямую с помощью
распределительной коробки, снимите предохранитель, чтобы
отключить прибор от источника питания. В любом
случае обратитесь в авторизованный Сервисный центр.

В случае разбития стекла конфорки:
– немедленно отключите все конфорки и электроприборы

нагревательный элемент и отключите прибор
от электросети

источник питания,
– не прикасайтесь к поверхности прибора,
– не используйте прибор.

Если шнур питания поврежден, он должен быть заменен
производителем, авторизованным сервисным центром или лицами
аналогичной квалификации во избежание опасности.
При непосредственном подключении прибора к источнику
питания требуется многополюсный разъединитель с зазором
между контактами . Полное отключение в соответствии с
условия, указанные в категории III перенапряжения, должны быть
гарантированы. Кабель заземления сюда не входит.
При прокладке сетевого кабеля убедитесь, что кабель
не вступает в прямой контакт (например, при использовании
изолирующей оболочки) с деталями, температура которых
может достигать более чем на 50 °C выше комнатной.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Используйте только защитные приспособления для варочной
панели, разработанные производителем прибора для приготовления пищи или
указанные производителем прибора в инструкции по эксплуатации в качестве
подходящие защитные кожухи для варочной панели, встроенные в прибор.
использование неподходящих защитных кожухов может привести к несчастным случаям.
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2. ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Этот прибор подходит для следующих
рынки: Украина

2.1 Установка

ВНИМАНИЕ!

Устанавливать это устройство должен только
квалифицированный специалист .

ВНИМАНИЕ!

Опасность получения травмы или повреждения устройства.

Снимите всю упаковку.
Не устанавливайте и не используйте
поврежденный прибор.
Следуйте инструкциям по
установке, прилагаемым к прибору.
Соблюдайте минимальное расстояние от
других приборов и агрегатов.

Всегда соблюдайте осторожность при перемещении
прибор тяжелый. Всегда пользуйтесь защитными
средствами перчатки и закрытая обувь.

Заделайте поверхности срезов герметиком, чтобы
не допускайте, чтобы влага вызывала вздутие.
Защитите нижнюю часть
прибора от пара и влаги.

Не устанавливайте прибор рядом с дверью
или под окном. Это предотвращает
выпадение горячей посуды из прибора
при открывании дверцы или окна.
Если прибор установлен над выдвижными ящиками
убедитесь, что пространство, расстояние между
нижней частью прибора и верхней частью
выдвижного ящика достаточно для циркуляции воздуха.

Нижняя часть прибора может нагреться.
Установите негорючую разделительную панель
под прибором, чтобы предотвратить

доступ к
нижней части.

2.2 Электрическое подключение

ВНИМАНИЕ!

Опасность возгорания и поражения электрическим током.

Все электрические подключения должны выполняться
квалифицированным электриком.

Прибор должен быть заземлен.

Перед выполнением любой операции
убедитесь, что прибор отключен
от источника питания.
Убедитесь, что параметры, указанные на
заводской табличке, совместимы с
электрическими характеристиками
сетевого источника питания.
Убедитесь, что прибор установлен
правильно. Незакрепленное и неправильное
подключение к электросети сетевой кабель или вилка (если
применимо) могут привести к перегреву клеммы.

Используйте соответствующий кабель электросети.

Не допускайте, чтобы кабель
электросети запутался.
Убедитесь, что установлена
защита от ударов .

Используйте на кабеле зажим для снятия напряжения.

Убедитесь, что сетевой кабель или
вилка (если применимо) не касаются
горячего прибора или горячей посуды, когда
вы подключаете прибор к розетке.
Не используйте адаптеры с несколькими
разъемами и удлинительные кабели.

Следите за тем, чтобы не повредить
сетевую вилку (если применимо) или сетевой
кабель . Обратитесь в наш авторизованный
сервисный центр или к электрику, чтобы
заменить поврежденный сетевой кабель.

Защита от ударов находящихся под напряжением и
изолированных детали должны быть закреплены таким
образом, чтобы их нельзя было снять без инструментов.

Подключайте вилку к электросети
розетку только в конце установки.
После установки убедитесь, что
имеется доступ к сетевой вилке.

• Если сетевая розетка отсоединена, не
подключайте сетевую вилку.
Не тяните за сетевой кабель, чтобы отсоединить
прибор. Всегда вынимайте вилку из розетки.
Используйте только соответствующие устройства

изоляции: линию защитные выключатели, предохранители (винтового

типа предохранители сняты с

держателя), заземление отключения от утечки и контакторы.

Электроустановка должна иметь
изолирующее устройство, позволяющее
отключать прибор от сети на всех полюсах.
Изолирующее устройство должно иметь
контакт ширина отверстия не менее 3 мм.
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2.4 Использование
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2.3 Подключение газа

ВНИМАНИЕ!

При использовании газового баллона всегда
держите его на ровной горизонтальной
поверхности (с газовым клапаном сверху).

Все подключения газа должны выполняться
квалифицированным специалистом.

Перед установкой убедитесь, что
местные условия распределения (характер
газ и давление газа) и
регулировка прибора совместимы.
Убедитесь, что вокруг прибора
имеется циркуляция воздуха .
Информация о подаче газа
приведена на заводской табличке.

Этот прибор не подключен к
устройству для удаления продуктов сгорания
. Убедитесь, что устройство подключено
в соответствии с действующими правилами
установки . Соблюдайте требования по
надлежащей вентиляции.

ВНИМАНИЕ!

Опасность получения травм, ожогов и поражения электрическим током.

ОСТОРОЖНО!

Использование газового прибора для
приготовления пищи приводит к выделению
тепла, влаги и продуктов сгорания в помещении
, в котором он установлен. Убедитесь, что
кухня хорошо проветривается, особенно
когда прибор используется.

При длительном интенсивном использовании прибора

может потребоваться дополнительная вентиляция, для

например, увеличение механической

вентиляции, где она присутствует, дополнительной

вентиляции для безопасного удаления продуктов

горения во внешний воздух

одновременно обеспечивая замену воздуха в

помещении с дополнительной вентиляцией. Проконсультируйтесь

с квалифицированным специалистом

перед установкой дополнительная вентиляция.

Не изменяйте технические
характеристики этого прибора.
Снимите всю упаковку, маркировку и
защитную пленку (если применимо) перед
первым использованием.

6 РУССКИЙ

Убедитесь, что вентиляционные
отверстия не заблокированы.
Не оставляйте прибор без
присмотра во время работы.
Отключайте конфорку после
каждого используйте.

Не ставьте столовые приборы или крышки от
кастрюль на конфорки. Они могут нагреться.

Не используйте прибор с влажной
руками или при контакте с водой.
Не используйте прибор как рабочую
поверхность или как поверхность для хранения.

Когда вы кладете продукты в горячее
масло, оно может разбрызгиваться.

Не используйте алюминиевую фольгу
или другие материалы между
варочной поверхностью и
посудой, если иное не указано
производителем данного прибора.
Используйте только принадлежности, рекомендованные
для данного прибора производителем.

A ВНИМАНИЕ!

Опасность возгорания и взрыва

Жиры и масла при нагревании могут выделять
легковоспламеняющиеся пары. Держите огонь
или нагретые предметы подальше от жиров и
масел когда вы готовите на них.
Пары, выделяемые очень горячим
маслом, могут вызвать самовозгорание.

Использованное масло, которое может содержать остатки
пищи, может вызвать возгорание при более низкой
температуре, чем масло, используемое впервые.

Не кладите легковоспламеняющиеся продукты или
предметы которые намокли от легковоспламеняющихся
продуктов внутри, рядом с прибором или на нем.

ВНИМАНИЕ!

Опасность повреждения прибора.

Не ставьте горячую посуду на
панель управления .
Не допускайте, чтобы посуда прокипела досуха.

Будьте осторожны, не допускайте попадания на прибор
посторонних предметов или кухонной посуды . Это может
привести к повреждению поверхности .

Никогда не оставляйте включенной конфорку
с пустой посудой или без посуды.

Посуда из чугуна, алюминия или
с поврежденным дном может вызвать
царапины на стекле / стекло, керамика.
Всегда поднять эти предметы, когда вы
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обязательно перейдите по
кулинарии Поверхность.

Во избежание разливов используйте
только стойкие посуда правильной
формы и диаметра, большего, чем
размеры конфорок.

Убедитесь, что посуда расположена
по центру на конфорках.

Не используйте посуду больших размеров, которая
перекрывает края прибора. Это может привести
к повреждению поверхности рабочей поверхности.

Убедитесь, что ручки кастрюли не
выступают над передним краем прибора.

Убедитесь, что пламя не гаснет, когда
вы быстро поворачиваете ручку из
максимального в минимальное положение.
Не устанавливайте рассеиватель
пламени на горелку.

Не используйте тарелки, глиняные, керамические или
литые чугунные кастрюли на максимальной мощности в
течение длительного периода времени.

• Не ставьте одну и ту же сковороду на две конфорки.

Не допускайте попадания на варочную панель
кислотных жидкостей, например уксуса, лимонного
сока или средства для удаления накипи . Это может
привести к образованию матовых пятен .

Изменение цвета эмали или
нержавеющей стали не влияет на
производительность прибора.

2.5 Уход и чистка

ВНИМАНИЕ!

Не снимайте кнопки, ручки или
прокладки с панели
управления. Вода может попасть
внутрь прибора и вызвать Ущерб.

3. УСТАНОВКА

ВНИМАНИЕ!

Обратитесь к главам по технике безопасности.

3.1 Перед установкой

Перед установкой варочной панели запишите
приведенную ниже информацию с заводской таблички. заводская
табличка находится на нижней части варочной панели.

Модель ...
PNC…

Регулярно чистите прибор, чтобы предотвратить
повреждение материала поверхности.

Выключите прибор и дайте ему
остыть перед чисткой.
Для чистки прибора не используйте
водяные брызги и пар.

Протирайте прибор влажной мягкой тряпкой
ткань. Используйте только нейтральные моющие средства. Не
используйте абразивные средства, абразивные чистящие средства
прокладки, растворители или металлические предметы.

Не чистите горелки в
посудомоечная машина.

2.6 Сервисное обслуживание

Для ремонта прибора обратитесь в
Авторизованный сервисный центр. Используйте
только оригинальные запасные части.

2.7 Утилизация

ВНИМАНИЕ!

Опасность получения травмы или удушения.

Обратитесь в муниципальный орган
власти за информацией о том, как
утилизировать прибор.
Отключите прибор от электросети
источник питания.
Отрежьте сетевой электрический кабель
рядом с прибором и утилизируйте его.
Выровняйте внешние газовые трубки.

Серийный номер…

3.2 Подключение газа

ВНИМАНИЕ!

Следующие инструкции по
установка, подключение и техническое
обслуживание должны выполняться квалифицированным
персоналом в соответствии со стандартами
и действующими местными правилами.
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Выбирайте фиксированные соединения или
используйте гибкие трубы из нержавеющей стали в
соответствии с действующими правилами. Если вы
используете гибкие металлические трубы, будьте
осторожны, чтобы они не соприкасались с подвижными
частями или не сдавливались. Также будьте осторожны
при сборке варочной панели с духовкой.

Убедитесь, что давление подаваемого газа
прибора соответствует рекомендованным
значениям. Регулируемое соединение
прикреплено к комплексной рампе с
помощью имеется в виду гайка с резьбой G
1/2". Гайка детали без усилия
отрегулируйте соединение в нужном
направлении и все затяните.

A. Конец вала с гайкой

B. Шайба, входящая в комплект поставки прибора
C. Отвод, входящий в комплект поставки прибора

Сжиженный газ
Используйте резиновый патрубок для сжиженного
газа. Всегда устанавливайте прокладку. Затем
продолжайте подключение газа.

Гибкая труба подготовлена к использованию, когда:

она не может нагреваться выше
комнатной температура выше 30 ° C;

• длина не более 1500 мм;
• на нем нет дросселей;

он не подвержен сцеплению или кручению;
• он не соприкасается с режущими

кромками или углами;
• его можно легко осмотреть, чтобы

убедиться в его исправности.
Контроль сохранности гибкой трубы
заключается в проверке того, что:

на нем нет трещин, порезов, следов
прожогов с
двух концов и по всей длине;

• материал не затвердевает, но демонстрирует
свою правильную эластичность;

English

• крепежные зажимы не заржавели;
срок годности не истек. Если

видны один или несколько дефектов, не
отремонтируйте трубу, но замените ее.

ВНИМАНИЕ!

По завершении монтажа убедитесь, что
уплотнение каждого фитинга на трубе
правильное. Используйте мыльный
раствор, а не пламя!

3.3 Замена форсунок

1. Снимите опоры поддона.
2. Снимите колпачки и
коронки

горелки.

3. С помощью торцевого ключа 7 снимите
форсунки и замените их на те,
которые необходимы для данного типа газа
вы используете (см. таблицу в разделе "Технические

характеристики"
глава).

4. Соберите детали, выполните то же самое
процедуру в обратном порядке.

5. Замените заводскую табличку (она находится рядом с газопроводом
подачи газа) на табличку для нового типа
подачи газа. Вы можете найти эту

табличку в
комплект поставки прибора.

Если давление подаваемого газа непостоянно или
отличается от необходимого давления, вы
должны установить соответствующий регулятор
давления на труба подачи газа.

3.4 Преобразование в G20 13 мбар

Для преобразования в G20 13 мбар, пожалуйста,
обратитесь в наш авторизованный сервисный центр.

3.5 Регулировка минимального уровня

Регулировка минимального уровня мощности конфорок:

1. Зажгите конфорку.

2. Поверните ручку в минимальное положение.

3. Снимите ручку.
4. С помощью тонкой отвертки отрегулируйте
перепуск

положение винта (A).



•

•

•

•

5. При замене:
• с природного газа G20 13 мбар или

природного газа G20 20 мбар на сжиженный
газ, полностью затяните перепускной винт.

• переключите со сжиженного газа на
природный газ G20 на 13 мбар, открутите
перепускной винт примерно на 1/2 оборота (1
оборот для многозаходной горелки).

• перевести со сжиженного газа на природный
газ G20 20 мбар, открутить перепускной винт
примерно 1/4 оборота (1/2 оборота для
мультиварки Корончатая горелка).

• от природного газа G20 13 мбар до
природный газ G20 20 мбар, затяните перепускной
винт примерно на 1/4 оборота (1/2
оборота для многозаходной горелки).

• с природного газа G20 20 мбар до
природного газа G20 13 мбар открутите
перепускной винт примерно на 1/4 оборота (1/2
поворота горелки с несколькими коронками).

ВНИМАНИЕ!

Убедитесь, что пламя не гаснет
при быстром повороте ручки из
максимального положения в
минимальное положение.

3.6 Электрическое подключение

Убедитесь, что номинальное напряжение и тип
источника питания, указанные на заводской
табличке, соответствуют напряжению и мощности
местного источника питания .

Этот прибор поставляется с сетевым
кабелем. К нему должен прилагаться соответствующий
штекер, способный выдерживать нагрузку, указанную
на заводской табличке. Убедитесь, что
вы установите вилку в правильную розетку.

Всегда используйте правильно установленную
противоударную розетку.

Убедитесь, что имеется доступ к после
установки подключите вилку к электросети.

Не тяните за сетевой кабель для отключения
прибора. Всегда вынимайте вилку из розетки.

Существует опасность возгорания, когда прибор
подключается с помощью удлинительного кабеля,
адаптера или множественного
подключения. Убедитесь, что подключение
заземления соответствует стандартам и нормативам.

Не допускайте нагрева кабеля питания
до температуры выше 90 ° C.

Убедитесь, что вы подключили синий
нейтральный кабель к клемме с буквой
На нем написано "N". Подсоедините
коричневый (или черный) фазный кабель к
клемме, обозначенной буквой "L". Сохраните
фазный кабель всегда подключен.

3.7 Соединительный кабель

Для замены соединительного кабеля
используйте только специальный кабель или его
эквивалент. Тип кабеля is: H03V2V2-F T90.

Убедитесь, что сечение кабеля соответствует
требованиям к напряжению и рабочей
температуре. Желто-зеленый провод заземления
должен быть примерно на 2 см длиннее
коричневого (или черного) фазного провода.

3.8 Сборка

1. _
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A) прилагаемая печать
B) прилагаемые кронштейны

ВНИМАНИЕ!

Устанавливайте прибор только на
столешницу с ровной поверхностью.

3.9 Возможности установки
Панель, устанавливаемая под варочной
панелью, должна быть легко снимается и
обеспечивает легкий доступ в случае необходимости
вмешательства технической службы .

Кухонный гарнитур с дверцей

минимум 20 мм
(максимум 150 мм)

A. Съемная панель

B. Место для подключения
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Кухонный гарнитур с духовкой

Электрическое подключение варочной панели и
духовка должна устанавливаться отдельно в целях безопасности

4. ОПИСАНИЕ ПРОДУКТА

4.1 Расположение варочной поверхности

Быстрорастворимая горелка

Мультиварочная горелка

5. ЕЖЕДНЕВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ВНИМАНИЕ!

Обратитесь к главам по технике безопасности.

Обзор горелки 5.1

причины и способы легкого
снятия духовки с устройства.

Вспомогательная горелка

Ручки управления

4.2 Ручка управления

СимволОписание

подача газа отсутствует / положение выключено

положение зажигания / максимальная подача газа

Q минимальная подача газа

A. Колпачок горелки

B. Головка горелки

C. Свеча зажигания
D. Термопара
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5.2 Включение конфорки

Всегда зажигайте конфорку перед
включением посуда.

ВНИМАНИЕ!

Будьте очень осторожны при использовании
открытого огня в кухонная обстановка.
Производитель не несет никакой ответственности
в случае неправильного использования пламени.

1. Опустите ручку управления вниз и поверните ее
против часовой стрелки до максимального

значения подачи газа
положение подачи (6).

2. Удерживайте ручку управления нажатой в течение равного
или менее 10 секунд. Это позволяет
прогреть термопару. Если нет, газ
подача прекращена.

3. Отрегулируйте пламя после того, как оно станет регулярным.

Если после нескольких попыток горелка не работает
индикатор, проверьте, находятся ли заводная головка
и колпачок в правильном положении.

ВНИМАНИЕ!

Не удерживайте ручку управления нажатой
более 15 секунд. Если конфорка не
загорится через 15 секунд отпустите
ручку управления, поверните ее в
положение выкл. и попробуйте снова
зажечь конфорку через минимум 1 минута.

ВНИМАНИЕ!

При отсутствии электричества вы можете
зажечь горелку без электрического устройства;
в этом случае подойдите к горелке с
разожгите пламя, поверните ручку управления
против по часовой стрелке до максимальной
подачи газа установите и нажмите ее
вниз. Удерживайте ручку управления нажатой на
равное или меньшее значение менее 10
секунд, чтобы дать термопаре прогреться.
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Если горелка случайно погаснет, поверните
ручку управления в положение выкл. и
попробуйте чтобы снова зажечь горелку
минимум через 1 минуту.

Генератор искры может включиться
автоматически при включении
электросети, после установки или отключения
электроэнергии. IT является нормальным.

Варочная панель поставляется с
прогрессивными клапанами. Они повышают
точность регулирования пламени .

5.3 Выключение конфорки

Чтобы погасить пламя, поверните
ручку в положение выкл позиция

ВНИМАНИЕ!

Всегда убавляйте огонь или выключайте
его выключайте перед тем, как
вынимать противни из горелка.



6. РЕКОМЕНДАЦИИ

ВНИМАНИЕ!

Обратитесь к главам по технике безопасности.

6.1 Диаметры посуды.

Используйте посуду соответствующего
диаметра размера конфорок.

7. УХОД И ЧИСТКА

ВНИМАНИЕ!

Обратитесь к главам по технике безопасности.

7.1 Общая информация

• Очищайте варочную панель после каждого использования.

Всегда используйте посуду с чистым дном.

Царапины или темные пятна на поверхности
не влияет на работу варочной панели.
Используйте специальное чистящее средство, подходящее
для поверхности варочной панели.

ВНИМАНИЕ!

Не используйте ножи, скребки или что-либо
подобное инструменты для очистки
поверхности стекла или краев конфорок и
каркаса (если применимо).

Вымойте детали из нержавеющей стали водой
и затем высушите их мягкой тканью.

7.2 Подставки для сковородок

Подставки для сковород не устойчивы к
мытью в посудомоечной машине. Их
необходимо мыть вручную.

1. Снимите подставки для сковороды, чтобы
было легче чистить

варочную панель.

Будьте очень осторожны при замене
подставки для сковороды, чтобы не
повредить поверхность варочной панели .

Конфорка Диаметр
посуды (мм)

Мультикоробка 220 - 260

Полу-быстрый (сзади)140 - 180

Полу-быстрый (слева)220 - 260

Вспомогательный 140 - 160

2. Эмалевое покрытие иногда может
иметь неровные края, поэтому будьте осторожны, когда
моете подставки для сковород вручную и
сушите их. При необходимости удалите стойкие
пятна с помощью чистящего средства для пасты.

3. После очистки подставок для поддонов, убедитесь, что
они находятся в правильном положении.

4. Для правильной работы конфорки, убедитесь,
что кронштейны подставок для противней
выровнены по центру конфорки.

7.3 Снятие подставок для сковороды

Для удержания подставок для сковороды в правильном
положении они надеваются на металлические
штыри, установленные на задней стенке варочной
панели. Для облегчения для очистки подставки для
сковород можно снять с варочной панели. Поднимите
подставки для сковород, удерживая их в горизонтальном
положении, как показано на рисунке.
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Не поднимайте подставки для поддонов под углом,
поскольку это создаст нагрузку на металлические
штифты. Это может привести к повреждению
штифтов и привести к их поломке.

8. УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

ВНИМАНИЕ!

Обратитесь к главам по технике безопасности.

14 РУССКИЙ

В Форма подставок для кастрюль и
количество конфорок могут отличаться в
других моделях данного прибора.

7.4 Чистка варочной панели

• Немедленно удалите: расплавленный пластик,

пластиковую фольгу, сахар и продукты с сахаром,

в противном случае грязь может привести к повреждению варочной

панели. Соблюдайте осторожность, чтобы не получить ожогов.

Снимите, когда варочная панель достаточно нагреется
: кольца известкового налета, водяные кольца, жир
пятна, блестящий металлический налет. Очистите
протрите варочную панель влажной тканью с
неабразивным моющим средством. После чистки вытрите
варочную панель насухо мягкой тканью.

Чтобы очистить эмалированные
детали, колпачки и коронки, вымойте их
теплой водой с мылом и тщательно
высушите, прежде чем надеть их обратно.

7.5 Чистка свечи зажигания

Эта функция обеспечивается керамической
свечой зажигания с металлическим электродом. Содержите
эти компоненты в хорошей чистоте, чтобы
предотвратить затрудненное зажигание и убедитесь, что
горелка отверстия для коронок не закрыты.

7.6 Периодическое техническое обслуживание

Обратитесь в местный авторизованный
сервисный центр Периодически проверяйте
состояние трубка подачи газа и давление
регулятор, если установлен.



8.1 Что делать, если…

Проблема Возможная причина Устранение

При попытке
включить генератор искры искры не возникает.

Варочная панель не подключена к источнику питания
или подключена неправильно
.

Проверьте, правильно ли
подключена варочная пан

Перегорел предохранитель.
Убедитесь, что причиной н
Если предохранитель
перегорает снова и снова,
квалифицированному эле

Крышка горелки и заводная головка установлены-
правильно.

Правильно установите кры
.

Пламя гаснет сразу
после зажигания. Термопара недостаточно нагрета.

После зажигания пламени
ручку нажатой в течение н
10 секунд.

Кольцо пламени неровное. Головка горелки забита остатками пищи
.

Убедитесь, что форсунка н
заблокирована и головка г
чистая.

8.2 Если вы не можете найти решение…

Если вы не можете найти решение проблемы

самостоятельно обратитесь к своему дилеру или авторизованному

специалисту plate. Убедитесь, что вы правильно эксплуатировали варочную

панель . В противном случае обратитесь в сервисный центр.

услуги технического специалиста или дилера не
будут бесплатными, также в течение
гарантийного периода. инструкции по
сервисному центру и условия гарантии
приведены в гарантийном документе буклет.
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8.3 Этикетки, прилагаемые к
сумке для принадлежностей

Приклейте клейкие этикетки, как указано ниже:

A. Наклейте их на гарантийный талон и
отправьте эту

деталь (если применимо).

B. Наклейте на гарантийный талон и
сохраните эту

деталь (если применимо).

9. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

9.1 Размеры варочной панели

Ширина595 мм

Глубина520 мм

9.2 Диаметры перепуска

ГОРЕЛКА
Ø БАЙПАСНАЯ 1/100 мм
Многозаходная
57…
Полускоростная
35 35
Вспомогательный
28 _

| C. Наклейте его на буклет с инструкцией.

57…

35

28 _



9.3 Другие технические характеристики

ОБЩАЯ МОЩНОСТЬ:

Оригинальный газ:
G20 (2H) 20 мбар 8,9 кВт

Замена газа-
ment:
G30/G31 (3B/P) 30/30 мбар
G20 (2H) 13 мбар

607 г / ч
8,9 кВт

Электропитание:
220-240 В ~ 50-60 Гц

Категория прибора: II2H3B/P

Подключение газа: G 1/2"

Класс прибора: 3…

9.4 Газовые горелки для ПРИРОДНОГО ГАЗА G20 20 мбар

ГОРЕЛКА НОРМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ
кВт _ МИНИМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ кВтМАРКИРОВКА ФОРСУНКИ

Многозаходная 3,9 1,4 146

Полу-быстрый 2,0 0,6 96x

Вспомогательный1,0 0,33 70…

кВт _

9,5 Газовые горелки для ПРИРОДНОГО ГАЗА G20 13 мбар

ГОРЕЛКА НОРМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ кВтМИНИМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ кВтМАРКИРОВКА ИН

Многозаходная головка3,9 1,4 166

Полу-быстрый 2,0 0,6 112°

Вспомогательный 1,0 0,33 82…

Монтажный комплект заказывается у
авторизованного Сервисный центр.

9,6 Газовые горелки для сжиженного газа G30/G31 30/30 мбар

ГОРЕЛКА НОРМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ
кВт

МИНИМАЛЬНАЯ МОЩНОСТЬ
кВт МАРКА ФОРСУНКИ

НОМИНА
г/ч

Многозаходная головка3,55 1,4 095 258

Полу-быстрый 1,9 0,6 71… 138

Вспомогательный 1,0 0,33 50… 73…
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10. ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОСТЬ

10.1 Информация о продукте в соответствии с регламентом ЕС по экодизайну

Обозначение модели
KGG6456K

Тип варочной панели Встроенная варочная панель

Количество газовых конфорок
4…

Энергоэффективность на газовую конфорку
(газовая горелка EE)

Левый средний - полускоростной 55.4%

Центральная задняя часть - Полускоростная 56.8%

Правая средняя часть - Многозаходная коронка 56.6%

Центральная передняя панель - вспомогательнаяне применяется

Энергоэффективность газовой варочной панели
(газовая варочная панель EE) 56.3%

КГГ6456К

4…

EN 30-2-1: Бытовые кухонные приборы, работающие на газе - Часть
2-1 : Рациональное использование энергии - Общая информация

10.2 Экономия энергии
Перед использованием убедитесь, что конфорки и подставки для сковород установлены правильно.

Используйте посуду с диаметром, соответствующим размеру конфорок.
Поставьте кастрюлю по центру конфорки.

Когда будете нагревать воду, используйте только необходимое количество.
Если есть возможность, всегда закрывайте посуду крышками.

Когда жидкость начнет закипать, убавьте огонь до минимума. варите жидкость на медленном огне.
•
•
• Если возможно, используйте скороварку. Обратитесь к руководству пользователя.

11. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ

Утилизируйте материалы с обозначением
упаковку поместите в соответствующие контейнеры для
вторичной переработки. Помогайте защищать окружающую
среду и человека здоровье, перерабатывая отходы
электрических и электронных приборов. Не выбрасывайте.
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приборы, помеченные символом ‾𝔨 бытовые отходы. Верните
изделие на местное предприятие по переработке
или обратитесь в свой муниципальный офис.
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